
REFUERCE SU ESPIRITU DE EQUIPO  & 

ABRA SU MENTE A JAPÓN

VULCANUS EN EUROPA

Destinado a empresas industriales de la UE 

Acoger a un becario japonés en Europa

DESDE AGOSTO 2012, POR 8 MESES

Objetivos

A través del Programa Vulcanus en Europa su empresa puede

acoger en prácticas a un estudiante japonés durante 8 meses.

El beneficio es para ambas partes. Su empresa recibe en

prácticas a un estudiante con grandes aptitudes y la empresa

le ofrece al estudiante una experiencia una experiencia única

en su vida. El programa Vulcanus en Europa tiene los

siguientes objetivos:

Åproporcionar a las empresas de la UE estudiantes japoneses

cualificados en calidad de trabajador en prácticas para ayudar

a dichas empresas en el desarrollo de sus actividades

comerciales en Japón;

Åcrear una reserva de futuros ejecutivos japoneses que podrán

ayudar a sus futuros empleadores en sus relaciones

comerciales con Europa,

Åfamiliarizarlos con la cultura empresarial europea, con su

estructura económica y con las instituciones de la UE.

Creación del programa

El programa fue creado por la Dirección General de Empresas

y el Ministerio de Economía, Comercio Internacional e Industria

japonés (METI), con el objetivo de favorecer y estimular la

cooperación industrial y de mejorar el entendimiento recíproco

entre Japón y la Unión Europea.

Criterios de selección

Toda empresa europea del sector industrial, que haya

establecido o no contactos profesionales en Japón, puede

enviar su candidatura para este programa. V
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Esta ha sido para Advanced Mask

(Dresden-Alemania) la segunda vez en 

participar y acoger a un estudiante 

Vulcanus.

Nuestra empresa trabaja a menudo con 

Japón. El estudiante ha trabajado en el área 

de Micro Litografía. Se ha dedicado a varios 

proyectos para mejorar los procesos de 

producción en términos de calidad y costes.

Seguramente enviaremos de nuevo nuestra 

candidatura. 

También me gustaría sugerir la participación 

en este programa cuando la empresa tenga 

establecido el contenido de las practicas.

Sr. Martin Tschinkl

AMTC Advanced Mask Technology 

Center (Alemania)

Empresa de Acogida desde 2007

Cosylab ha participado por primera vez en 

el programa Vulcanus en 2009/2010.

Los resultados han superado ampliamente 

las expectativas. El estudiante surgió ser un 

talentoso joven  integrándose a la 

perfección en nuestra empresa como un 

empleado más. Pudimos incluirlo en los 

proyectos de ingeniería orientada a la 

clientela donde aportó ideas muy positivas. 

Basándonos en los buenos resultados, 

hemos decidido continuar nuestra 

participación en el programa Vulcanus para 

la próxima sesión.

Sr. Rok Sabjan

COSYLAB (Slovenia)  

Empresa de acogida en 2009



Costo del programa

Si se selecciona a un candidato adecuado a su empresa, Usted

recibirá a un estudiante japonés en prácticas durante un período

de 8 meses (agosto ïmarzo).

Su empresa se hará responsable de los siguientes costes:

ÅUna contribución de 6600 ûa pagar a EU-Japan Centre (que a

su vez, se hará cargo de transferir esta cantidad al estudiante) o

directamente al estudiante si asi lo requiere la ley de su país.

En ambos casos el beneficiario recibirá esta cantidad neta (libre

de impuestos).

ÅImpuestos nacionales y costes relacionados con el pago de

salarios, visados, permisos de trabajo, si de aplicación.

¿Quién es su becario? 

Su becario es seleccionado entre los mejores estudiantes

científicos de Japón que están en su tercer o cuarto año de

estudios universitarios o en un curso de postgrado. El/ella es

seleccionado y formado para responder a sus necesidades.

En el proceso de selección se consideran factores como el

expediente académico del estudiante, la opinión de sus

profesores así como la motivación y la capacidad de adaptación

del estudiante. Usted propone el contenido de las prácticas y

Usted decide cuál de los estudiantes seleccionados va a aceptar.

Su becario ya hablará su idioma antes de llegar a su empresa. El

Centro UE-Japón para la Cooperación Industrial se encarga de

organizar y financiar cursos intensivos de 15 semanas del idioma

que se hable en su empresa.

Su becario estará ya familiarizado con la industria y las

instituciones europeas. El Centro UE-Japón para la Cooperación

Industrial se encarga de la organización y la financiación de un

seminario de 1 semana en Bruselas.

Contracto de prácticas 

Antes de la llegada del cursillista a Europa, es decir, ocho meses

antes de que empiecen las prácticas, usted firmará un contrato de

prácticas con el cursillista y con el Centro UE-Japón para la

Cooperación Industrial, que establece los derechos y obligaciones

de todas las partes contratantes.

(*) Las leyes aplicables en asuntos

tales que visados y seguridad social

serán aquellas de los paises en

cuestión.

Aunque las empresas que

participan al programa Vulcanus

están exentas de contribuciones a

la seguridad social, serán

responsables de posibles gastos

derivados de la aplicación de las

leyes del Estado miembro en

cuestión. No dude en contactarnos

para más información.

The EU-Japan Centre for Industrial

Cooperation is a joint venture co-

financed by the European Commission

and the Japanese Ministry for

Economy, Trade & Industry. The EU-

Japan Centre alone is responsible for

the information contained in its

communications or publications.

Neither the European Commission nor

the Government of Japan is

responsible for any use that may be

made of the information contained

therein. V
U

L
C

A
N

U
S

E
N

E
U

R
O

P
A¿Más 

información? 

CONTÁCTENOS

vulcanus@eujapan.com

T +32.2.282.37.15     

F+32.2.282.00.45     

www.eu-

japan.eu/global/host-a-

trainee.html

mailto:m.rosada@eujapan.com

